
Mahragan Hymns G3&4 2023 
In the Name Qen v~ran Khen Efran 

In the name of the Father, 
and the Son, and the Holy 
Spirit, the Holy and co-
essential Trinity: 

Qen v~ran m~Viwt nem 

Ps/ri nem Pip~neuma 

eyouab }t~riac eyouab 

n~o~mooucioc: 

Khen-efran emefiot nem 
epsheery nem pi-
epnevma ethowab tee-
etrias enomo-sey-os 

Worthy, worthy, worthy, 
is Saint Mary the Virgin. 

Axia axia axia ]a~gia 

Maria ]paryenoc. 

Axia axia axia Maria 
tiparthenous. 

 

Holy is the Father Agioc ictin Agios Istin 
the Lord is with you. 
Holy is the Father the king / 
who observes our humility / 
the essence of glory; / and 
the Holy Spirit. 

o~ Kurioc metacou. 

Agioc ictin: o~ pat/r 

bacileucin: yepenyebio 

genoc n~doxin tou 

p~neuma tou a~giou. 

O Keereyos metaso.  
Agios istin: opateer 
vasilevsin: the-pen-
thevio: genos enzoxin: 
to pnevma to agio. 

Righteous is the Father. / 
Our supporter in all our 
weaknesses / for the sake 
of the heavenly life; / and 
the Holy Spirit. 

Dikeoc ictin: o~ pat/r: 

e~oubo/yin: yepenyebio: 

zw/n n~e~pouranion tou 

p~neuma tou a~giou. 

Zee-keos istin: opateer 
e-o-voytheen: the-
penthevio: zoeen en-
epouranion: to 
pnevma to agio. 

Praise belongs to the 
Father. / The treasury of 
our humility / Jesus the 
heavenly; / and the Holy 
Spirit. 

?~panoc ictin: o~ pat/r 

yucaurin: yepenyebio: 

I/couc n~e~pouranion: 

tou p~neuma tou 

a~giou. 

Ee-panos istin: 
opateer the-savrin: 
the-penthevio: eesos 
en-epouranion: to 
pnevma to agio. 

The Lord is the Father. / He 
who speaks in Truth / who 
took the form of our 
humility; / and the Holy 
Spirit. 

Kurioc ictin: o~ pat/r 

laleucin: yepenyebio: 

matouc n~e~pouranion: 

tou p~neuma tou 

a~giou. 

Kee-rios istin: opateer 
la-levsin: the-
penthevio: matos en-
epouranion: to 
pnevma to agio 

Honored is the Father. / He 
who rejoices in our humility 
/ the true, the heavenly / 
and the Holy Spirit. 

Nimioc ictin: o~ pat/r 

xaleucin: yepenyebio: 

ontwc n~e~pouranion: 

tou p~neuma tou 

a~giou. 

Nee-mios istin: 
opateer exa-levsin: 
the-penthevio: ondos 



en-epouranion: to 
pnevma to agio. 

The shepherd is the Father. 
/ He who speaks for the 
sake / of our tribulations, 
the heavenly Cross; / in the 
Holy Spirit. 

Pimenoc ictin: o~ 

pat/r raraucin: 

yepenyebio: c~tauroc 

n~e~pouranion: tou 

p~neuma tou a~giou. 

Pee-menos istin: 
opateer raravsin: the-
penthevio: stavros en-
epouranion: to 
epnevma to agio 

Honored is the Father. / He 
who shines over our 
tribulations / with heavenly 
light; / and the Holy Spirit 

Timioc ictin: o~ pat/r 

u~monvin: yepenyebio: 

vwct/r n~e~pouranion: 

tou p~neuma tou 

a~giou. 

Tee-mios istin: 
opateer emonfin: the-
penthevio: fosteer en-
epouranion: to 
epnevma to agio. 

Hail to He who is of the 
Father / who rejoices in our 
humility / the heavenly 
truth indeed; / and the Holy 
Spirit. 

<ere ictin ictin: o~ 

pat/r 'aleucin: 

yepenyebio~: wntwc 

n~e~pouranion: tou 

p~neuma tou a~giou. 

Shere istin istin: 
opateer epsalevsin: 
the-penthevio: ondos 
en-epouranion: to 
pnevma to agio. 

 


